＜ポルトガル語＞　校区案内用

令和 Reiwa Ano___年 mês___月 dia___日
Aos moradores do bairro escolar

　　　校区のみなさんへ
Pedido de colaboração 

na coleta de materiais recicláveis
資源回収のご協力のお願い
Líder dos estudantes da escola ginasial　　　　　　　
　　　    　　中学校生徒会長

　　　　　　　　　
・Se chover, a coleta será adiada para o mês     月 dia    日 (domingo) a partir das    :    hs.
・Caso fique em dúvida sobre a realização, pergunte para um vizinho que tenha filhos na escola.
・O aluno 名前　　　　　　　　　　 da 　　年 série virá para recolher o material.

・雨天中止の時は     月     日（日）の午前　　時　　分すぎより実施します。
・実施かどうか不明の時は、お近くの生徒の家に問い合わせてください。
・　　年生の　　　　　　　　　が物品をいただきにうかがいますので、よろしくお願いします。
                                   recorte
Obrigado por colaborar com a coleta. Recebemos os materiais, e estes serão usados para a melhoria de nossa vida escolar. Esperamos poder contar com a vossa colaboração em atividades futuras. Muito obrigado.
資源回収にご協力くださりありがとうございました。物品を確かにいただきました。私たちの学校生活に有効に使わせていただきました。これからも中学校のためにご協力をお願いします。
Líder dos estudantes da escola ginasial　　　　　　　
　　　    　　中学校生徒会長
série　　年turma 　　組　氏名nome　　　　　　 　　　　　　　　　　　



Data　 : Mês 　　月Dia　　日(sábado)





Horário: Coloque os materiais até às 　:　　


※Às 　　:　　 da manhã, os alunos iniciarão a coleta.





Materiais que serão recolhidos:


□ Jornais�
新聞�
□ caixas de leite/suco�
牛乳パック類�
�
□ revistas�
雑誌�
□ roupas�
ぼろ布�
�
□ papelões�
ダンボール�
□ latas vazias�
アルミ缶�
�
* Não recolheremos outros tipos de materiais.


* Favor amassar as latas de alumínio, e colocá-las dentro de um saco de lixo.


  * Colocar também os tecidos velhos (roupas) dentro de um saco de lixo.





【期日】　      月      日（土）


【時間】　午前　　時までに物品をお出しください。


※生徒達は、午前　　：　　から活動します。


【回収する物品】


※上記以外の物は回収しません。


※アルミ缶は、つぶしてごみ袋に入れてお出しください。


　　　　　※ぼろ布もごみ袋に入れてお出しください。
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